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RÉSOLUTION Nº 2025-04-107  RÉSOLUTION Nº 2025-04-107 
888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
LORS DE LA SÉANCE EXTRAORDINAIRE 
DU CONSEIL MUNICIPAL DE LA VILLE DE 
WESTMOUNT TENUE LE 10 AVRIL 2025: 

 
AT THE SPECIAL MEETING OF THE 
MUNICIPAL COUNCIL OF THE CITY OF 
WESTMOUNT HELD ON APRIL 10, 2025: 

888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
Sont présentes / Were present: 
888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
La mairesse / The Mayor :  C. M. Smith, présidente / Chairman 
Les conseillers / Councillors:  M. Aronson 
  M. Gallery 
  K. Kez 
  E. Roux 
888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
Formant le conseil. / Forming the council. 
888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
2. ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR 
 

 2. ADOPTION OF THE AGENDA 
 

888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
Il est proposé par le conseiller Gallery, 
appuyé par le conseiller Aronson  It was moved by Councillor Gallery, 

seconded by Councillor Aronson 
   
QUE l'ordre du jour de la séance extraordinaire 
du conseil du 10 avril 2025 soit adopté.  THAT the agenda of the special Council sitting 

of April 10, 2025, be adopted. 
   
ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ  CARRIED UNANIMOUSLY 
   
 
 
 

Christina M. Smith  Me Paule Geoffroy Béliveau 
Mairesse / Mayor  Greffière / City Clerk 
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RÉSOLUTION Nº 2025-04-108  RÉSOLUTION Nº 2025-04-108 
888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
LORS DE LA SÉANCE EXTRAORDINAIRE 
DU CONSEIL MUNICIPAL DE LA VILLE DE 
WESTMOUNT TENUE LE 10 AVRIL 2025: 

 
AT THE SPECIAL MEETING OF THE 
MUNICIPAL COUNCIL OF THE CITY OF 
WESTMOUNT HELD ON APRIL 10, 2025: 

888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
Sont présentes / Were present: 
888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
La mairesse / The Mayor :  C. M. Smith, présidente / Chairman 
Les conseillers / Councillors:  M. Aronson 
  M. Gallery 
  K. Kez 
  E. Roux 
888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
Formant le conseil. / Forming the council. 
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3. ANNULATION - PUB-2025-011 

RECONSTRUCTION DES AVENUES 
CLAREMONT ET LORRAINE 

 

 

3. CANCELLATION – PUB-2025-011 
RECONSTRUCTION OF 
CLAREMONT AND LORRAINE 
AVENUES 

 

888888888888888888888888888888888 W 888888888888888888888888888888888 
ATTENDU QUE la Ville a entamé un projet de 
reconstruction et réaménagement des avenues 
Claremont et Lorraine ; 

 
WHEREAS the City has initiated a 
reconstruction and redevelopment project for 
Claremont and Lorraine Avenues; 

   
ATTENDU QUE dans le cadre du projet, 
plusieurs configurations ont été envisagées, et 
celles-ci ont fait l’objet d’un processus de 
consultation publique ; 

 

WHEREAS as part of the project, several 
configurations were considered and presented 
through a public consultation process; 

   
ATTENDU QUE le Conseil est d’avis que le 
projet de reconstruction et réaménagement 
des avenues Claremont et Lorraine n’a pas le 
niveau d’acceptabilité sociale nécessaire à sa 
mise en œuvre ; 

 

WHEREAS Council is of the opinion that the 
Claremont and Lorraine Avenues 
reconstruction and redevelopment project 
does not currently have the required level of 
social acceptability to proceed; 

   
ATTENDU QUE la dernière estimation du coût 
du projet reçue par la Ville dépasse largement 
le budget initialement prévu ; 

 
WHEREAS the most recent project cost 
estimate received by the City significantly 
exceeds the initially anticipated budget; 

   
ATTENDU QUE le projet de reconstruction est 
présentement en processus d’appel d’offres 
(PUB-2025-011), et l’ouverture des 
soumissions est prévue le 23 avril 2025 ; 

 

WHEREAS the reconstruction project is 
currently undergoing a public call for tenders 
process (PUB-2025-011), with bid opening 
scheduled for April 23, 2025; 

   
ATTENDU QUE le Conseil ne souhaite pas 
aller de l’avant avec ce projet, et désire mettre  

WHEREAS Council does not wish to proceed 
with the project and intends to terminate the 
tendering process as soon as possible; 



fin au processus d’appel d’offres le plus 
rapidement possible ; 
   
ATTENDU QUE les documents contractuels 
de l’appel d’offres PUB-2025-011 contiennent 
une clause de réserve à l’effet que la Ville se 
réserve le droit de rejeter toutes les 
soumissions reçues et de ne pas octroyer le 
contrat ; 

 

WHEREAS the tender documents for call for 
tenders PUB-2025-011 include a reservation 
clause stating that the City reserves the right 
to reject all bids received and not award the 
contract; 

   
Il est proposé par la conseillère Roux, 
appuyé par le conseiller Aronson  It was moved by Councillor Roux, 

seconded by Councillor Aronson 
   
QUE soit annulé l'appel d'offres PUB-2025-011 
pour la reconstruction des avenues Claremont 
et Lorraine. 

 
THAT call for tenders PUB-2025-011 for the 
reconstruction of Claremont and Lorraine 
Avenues be cancelled. 

   
ADOPTÉE À L'UNANIMITÉ  CARRIED UNANIMOUSLY 
   
 
 
 

Christina M. Smith  Me Paule Geoffroy Béliveau 
Mairesse / Mayor  Greffière / City Clerk 

 


